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AFFIDAVIT

|} 76 |a8(5% Inslatonslator in the City of Toronto, Province of Ontario, make

s | am fluent in both Chinese and English.

-4 | have translated the annexed document and carefully compared the
translation from English into Chinese with regard to the following
document:

Last Will and Testament

3. The said translation is, to the best of my knowledge and ability, the
complete and correct translation of said document.

SWORN before me at the City of Toronto
In the Regional Municipality of Metropolitan

Toronto
|

This ./gyday of /ﬂmﬂ B oF Wl

A INotary Pubtic in and for the
Province ¢f Ontario

" AL 1R Pub! r! PUbIlE
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THIS IS THE LAST WILL AND TESTAMENT OF ML, .. ' ajso i- also known as
- ' f the City of Toronto, in the Province of Ontario, (/A" * " *. ]
1, [HEREBY REVOKE all my Wills and Testamentary Dispositions of every
nature and kind whatsoever by me heretofore made.
2. | APPO_INT my spouse pou . “'~~ known as)»wn as (k24 to be { to be my
Executrix and Trustee of this my I " and Testament, but if she should

predecease me, or survive me but die within thirty (30) days after my death, then on
the death of the survivor of me and my aforesaid spouse, I appoint my daughter

w i '13 be the Executrix and Trustees of this my s sanclii'tand Testament.
téutoxecutor and Trustee or Executrix and Trustees appointed pursuant to this my
Lo andatt and Testament or any of the replacement appointed in accordance with the
laws of the Province of Ontario, Canada, are hereinafter referred to as my “Trustee”.

3. [BAPPND AP, P W y Trustee all my property wherever located,

including any property of which I may have the power of appointment, upon the
following trusts:

(a) To pay my just debts and expenses including the expenses for my funeral and
memorial services if applicable, the expenses of administering the Trust created under
this Will, and all legacy, succession and other duties and all inheritance, income and
other taxes wherever payable that may be exigible by reason of my death;

(b) The residue of my Estate shall be paid to my aforesaid spouse, = ., also
known asywn as'ure % she stf she should survive me for more than thirty (30) days,
for her sole benént!

(c) If my aforesaid spouse should be unable to survive me for more than thirty (30) days,
my Trustee shall hold the residue of my Estate in trust for the benefit of my aforesaid
daughtenruantenior he for her sole benefit absolutely;

(d) If my aforesaid daughter shall not be living at the time of my death but leaves issue
then living, the share of the residue of my Estate to which my aforesaid daughter
would have been entitled if living shall be divided among the issue of my aforesaid
daughter then living in equal shares per stirpes.
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